
Upstream Research International Journal (URIJ) ISSN 2321 –0567
A Peer Reviewed Refereed Indexed Journal Vol. V, Issue IV (Oct.- 2017)

Upstream Research International Journal (URIJ) ISSN 2321 –0567
Approved by UGC New Delhi Vol. V, Issue IV (Oct.- 2017)
Website: www.eupstream.com Impact Factor: 1.024 : IC Value:6.48

Globalisation in Women’s Diasporic Identity
Dr. Samriti Kamboj
UGC-NET (English)

Karnal

Globalization is as old as humanity itself. 
It dates back to the pre-historic period (1000 
BC–3500 BC), pre-modern period (3500– 1500 
BC) and early modern period (1500–1750 BC). 
But globalization then was severely limited as 
it was hampered by geographical and technical 
bounds. With the launch of the modern period, 
globalisation scaled a new level. Karl Marx 
and Frederick Engels captured this qualitative 
shift in the following passage from their famous 
Communist Manifesto written in 1847:

The discovery of America prepared the way 
for mighty industry and its creation of a truly 
global market. The latter greatly expanded 
trade, navigation and communication by 
land. These developments, in turn, caused 
the further expansion of industry. The growth 
of industry, trade, navigation and railroads 
also went hand in hand with the rise of the 
bourgeoisie and capital which pushed to the 
background the old social classes of the Middle 
Ages, . . . the bourgeoisie has no choice but 
to settle everywhere; cultivate everywhere; 
establish connections everywhere. . . . (qtd. 
in Steger 31-32)

But the global interconnections in the modern 
era would not have been possible without the 
initial nomadic settlements of the pre-historic era, 
the monumental inventions of the pre-modern 
period, explorations and explosion of science and 
technology in the early modern period.

Thus, globalisation in the past few centuries 
paved a way for itself through interactions that 

went on in the form of trade, explorations, 
warfare and religious conversions. Through 
merchants, travellers, pilgrims and conquerors, 
world has witnessed much cultural dialogics. But 
these cultural dealings had been restricted by 
time, space, distance and limited technologies. 
With the technological and media explosion, in 
the past quarter century, the world, in terms of 
Marshall McLuhan has become a “global village”. 
The process of globalisation has accelerated in 
the recent years with the booming computer 
technology, the dismantling of trade barriers and 
the expanding political and economic power of 
multinational corporations.

Global interdependence has further led 
to cultural unification as well as cultural 
diversification throughout the world, which Arjun 
Appadurai termed as “cultural homogenization” 
and “cultural heterogenisation” (102). Cultural 
homogenisation referring to the absorption of 
cultures creates a multicultural or hybrid identity, 
whereas, cultural heterogenisation referring to 
indigenization creates an ethnic identity or the 
‘self’ not ready to mingle with the ‘other’. Thus, 
mutations in diasporic identities as a consequence 
of multi-cultural confrontations have become the 
central issue of today’s global interactions.

An outstanding feature about it in the late 
twentieth century is globalisation along with 
international standardization. In the late 20th 
and 21st centuries, the international, inter-
linguistic and intercultural standardization leads 
to the popularity and distribution of the same 
movies, television programmes, music styles 
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and also the same living style all over the world, 
making it global. The biggest example of the 
standardization of culture is the opening up 
of different traditional restaurants all over the 
world, and people of the so-called ‘other’ culture 
being their regular customers. We can today find 
various kinds of ‘ethnic’ foods like–Thai, Mexican, 
Chinese and Indian– throughout Europe, 
America and Australia. “In fact, many residents 
and visitors to Britain believe globalization and 
the resulting ‘fusion’ of cuisine is the best thing 
to happen to English cooking in the past 500 
years” (Ellwood 9). Earlier, one did not witness 
any such homologisation. Cultures remained 
glued to the ‘self’. But with the increasing trends 
of a global culture, all cultures seem to have 
intermingled. Global unification today is the result 
of communication, trade and migration, which is 
innovatively progressing at a great pace.

With the world shrinking into a global village, 
the nostalgic pangs are gradually withering away. 
Cultural dialogics is leading to the severing of 
nostalgic chords and assimilation into a new 
culture. Due to globalisation, the national 
and cultural boundaries have become porous 
making border crossings more frequent and 
accessible. As a result, the whole concept of 
diasporic consciousness is mutating. Instead of the 
‘homing desire’ of an expatriate, a new immigrant 
sensibility is emerging.

An immigrant “defines a location, a physical 
movement and a forward–looking attitude” ( Jain, 
Writers 12). She puts an end to the ethnic selfhood 
and ventures forth to inaugurate the post ethnic. 
This immigrant sensibility is vividly pervasive 
in the first as well as the second generation 
immigrants in the works of Anita Desai, Bharati 
Mukherjeet and Jhumpa Lahiri. Due to the 
impact of globalisation, a new social and cultural 

pattern is emerging, with every new work that is 
being produced by these writers. This impact on 
a displaced women’s identity is being diligently 
graphed by these writers. This paper  intends 
to foreground this newness of women’s identity 
caught up in the dichotomies of acculturation/
hybridization and dissociation.

The new immigrant sensibility is a consequence 
of the new world culture. Roland Robertson 
explains that globalisation compresses the world 
into a single entity making it indispensable/
essential for people to locate their new global 
existence. In the new global set up, societies and 
individuals have to identify themselves in a new 
way that is different from their original identity. 
The identity construction comes naturally with 
the cultural compression of the world. In terms 
of Bakhtinian dialogics, the dialogue between the 
core and the periphery–i.e. the self and the other, 
leads to a collision between cultures, traditions 
and values that ultimately culminate into what 
Hannerz calls a “creolized world” (qtd. in Lechner 
and Boli 57), and a ‘globalised identity’.

Cross cultural flows intersect in different ways 
in different societies. This collision begins to make 
sense only when a new identity is constructed 
that fits well within the distinct parameters of a 
new sub-culture. This fresh identity is born where 
“sameness and difference ‘cannibalize’ each 
other” (Lechner and Boli 57).

With the budding technology, world seems 
to be a more familiar place. Telecommunication, 
travel, mass media and computerization have 
transformed the world into a global whole. One 
may be in the remotest part of the world, yet 
remains linked with the rest. An expatriate, no 
more yearns for the “home” left behind. But 
comfortably dials a number, e-mails or books a 
flight to subdue the nostalgic pangs.
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Globalisation acts as a solvent that dissolves 
all cultural differences into a homogenous whole 
and the forces behind this homogenization are the 
mass media. By “spreading their ethereal tentacles 
through the airways to the farthest reaches of 
the globe, the media impose their powerful 
images, sounds and advertising on unprepared 
peoples who succumb meekly to their messages 
. . .” (Lechner and Boli 287). The term mass 
media is used for the means to communicate to 
a large number of people. It involves message 
production and dissemination through television, 
films, radio, computers, newspapers, periodicals 
and magazines which are broadly categorised 
as audio-visual media, electronic media and 
print media. Media plays an important role in 
maintaining cultural affinity and keeping the 
traditions and cultures alive. Through social and 
cultural elements in media programmes, people 
are reminded of their social and cultural practices. 
Through these programmes, they continue to 
cling to the little cultural affiliation that they 
possibly can in an alien land. Thus, maintaining 
their dialogue with the past and trying to locate a 
centre in the two contradictory cultures.

“The forces of cultural gravity seemed always 
to pull away from the formations of large-scale 
acumens, whether religious, commercial, or 
political, toward smaller-scale accretions of 
intimacy and interest” (Appadurai 100). This 
statement befits the theories of rootlessness, 
alienation and the expatriate experiences. 
Expatriates prefer a ghetto existence. They 
believe that mingling with the host society 
gradually evaporates their indigenous values. 
They continue to guard their interest and try to 
retain the imperviousness of traditional, cultural, 
religious, ideological and linguistic barriers.

Sociologist Roland Robertson contends that 
global cultural interaction gives rise to ‘local 

cultural niches’ i.e. “rather than being totally 
obliterated by the Western consumerist forces of 
sameness, local differences and particularity still 
play an important role in creating unique cultural 
constellations” (Steger 75). The expatriates form 
such cultural constellations which are impervious 
to alien cultural values. They reject the complete 
loss of tradition and individuality even while 
living and acting across cultural borders.

Information and communication technology 
has compressed time and space, making direct 
interaction possible over any distance on the 
globe. Thus, an expatriate never feels stranded 
in the destination society. According to Martin 
Albrow, globalisation has also given rise to 
“disembedding” which means that people can 
go across national boundaries worldwide with 
the confidence that there will be no hindrance 
in maintenance of their lifestyles, routines and 
values wherever they are. Thus, globalisation 
allows these displaced identities to maintain kin 
relations with their homeland without alienating 
themselves in the adopted land. Expatriates like 
to maintain the authenticity of their national 
identities by reinforcing their cultural values and 
rejecting the western decadence.

Expa t r i a t e s  fo l low the  pa t t e rn  o f 
multiculturalism–which signifies that they form 
ethnic communities that remain distinct from the 
majority population in terms of language, culture 
and social behaviour. They form “ethnic minority 
groups of migrant origins residing and acting in 
host countries but maintaining strong sentimental 
and material links with their countries of origin–
their homelands” (Sheffer 3).

Where a large number of migrants from 
one town or city, region or country live together 
in the same country of destination, they come 
together in formal diaspora organisations. These 
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organisations focus their activities in development 
of their country of origin by sending them money, 
remittances and material goods. This “virtual 
return” of the expatriates through internet or 
money transfer systems is a firm evidence of their 
emotional bond with the homeland.

Media has contributed immensely not only 
in maintaining cultural continuity but also in 
giving rise to new cultural challenges. Media 
has weakened the national borders and has 
intensively interconnected and globalised the 
world. As a result, new cultural linkages are 
established

Globalisation attempts assimilation of cultural 
traits and thereby denies plurality. . . . As 
globalization considers the entire world as 
a single system, its attempt is to create a 
global culture. . . . Thus, cultural autonomy 
of nations is in jeopardy under globalization. 
(Singh 83)

Globalisation leads to homogenization of 
culture and hybridization of identities.

Technology has not only changed the face 
of expatriation but has also brought about a 
substantial change in the attitude of expatriates. 
The constant influx of new technologies has 
made radical contribution to the cross-cultural 
interactions. The micro-electronic revolution has 
drastically changed the face of communication 
and interaction. Distances have shrunk and the 
information is spreading at a break neck speed. 
The internet and the World Wide Web have 
further sparked up this wave of a homogenous 
and largely commercial culture. Cultures, 
traditions and values are not confined to a 
certain border anymore, but have crossed all 
bounds to reach out and influence other cultures. 
Consequently, cultures and traditions, all over the 
world seem to have been contaminated. Thus, an 

advantageous factor for the immigrants is that, 
they are not considered a complete ‘other’, by 
the host society, and it also reduces their feeling 
of alienation. Confronting a hint of their culture 
in foreign land minimizes their fear, doubt and 
hesitation before assimilation.

Cultural synchronization and homogenization 
are, therefore, the outcome of globalisation which 
results in compression of the world by obliterating 
the national, cultural and identity differences. 
This has brought about a remarkable shift in the 
immigrants’ consciousness by making their sense 
of identity and belonging less stable.

Unification of the world makes them global 
citizens, who willingly drift with global cultural 
flows and encourage cultural hybridity. They 
assimilate with the host culture by giving up 
their distinctive linguistic, cultural and social 
characteristics and try to merge with the majority 
population.

In this paper I focus specifically on those 
works of the three authors that target the gradual 
transition of expatriates into immigrants; and the 
second and third generation immigrants. The 
immigrant patterns visible in the lives of these 
characters justify the impact of globalisation.

Due to globalisation world appears to be on 
a uniform platform. Consequently an expatriate 
conveniently fits into the new mould without 
lingering in the ex-status. An example of this is 
clearly visible in characters like Tara in Bharati 
Mukherjee’s The Tiger’s Daughter; Pat in Anita 
Desai’s “Scholar and Gypsy” (a story in the 
collection Games at Twilight and Other Stories), 
Donna Vera and Betty in Desai’s The Zigzag Way; 
and Aparna in “Hell-Heaven” (a story in the 
collection Unaccustomed Earth) by Jhumpa Lahiri.

Tara’s experiences and character in 
Mukherjee’s The Tigers Daughter seem to be a 
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replica of Mukherjee’s real life. ‘The Tiger’s 
Daughter’ is one of the first works of Mukherjee 
when she herself was undergoing the phase of 
expatriation. Hence, Tara’s journey from an 
expatriate to an immigrant is a fine manifestation 
of Mukherjee’s own experiences. Mukherjee sees 
this transition as “a movement away from the 
aloofness of expatriation to the exuberance of 
immigration” (Kumar 62).

Tara’s consciousness of the present is rooted 
in her life in the States and when she looks 
at India anew it is not through her childhood 
associations or her past memories but through 
the eyes of her foreign husband David. Her 
reactions are those of a tourist, of a foreigner. 
( Jain, “Foreignness of Spirit” 1)

Tara’s alienation in Calcutta is visible through 
her regular visits to Catelli-Continental Hotel, 
where she feels cut-off from the real India, 
burning with violent riots. She still “longed for the 
Bengal of Satyajit Ray, children running through 
cool green spaces, aristocrats despairing in music 
rooms of empty palaces” (TD 105). But unable to 
find the innocence she left behind, she decides to 
go back to David, an evidence of her American 
identity, by keeping all her nostalgia aside.

Thus, globalisation leading to multi-cultural 
confrontations brings about the mutations in 
Tara’s identity. These changes are irreversible 
and despite her earnest efforts she cannot locate 
the identity lost in her roots.

Pat is another character in the story “Scholar 
and Gypsy” (in Anita Desai’s collection Games 
at Twilight and Other Stories) who befits the role 
of an expatriate altering into an immigrant. Pat, 
an American woman, accompanies her husband 
David, a sociology student, who visits India for a 
certain research regarding his thesis.

Pat is very similar to Katharine, a character 
in the story entitled “Pahari Story” by Margaret 
Chatterjee. Just as Katharine identifies herself with 
the hill people so completely and fails to return to 
England, similarly, Pat is lost in the company of 
hippies in the hills of Manali. “Striding through 
the daisy-spattered yard in her newly acquired 
hippy rags that whipped against her legs as she 
marched off, bag and prayer beads in hand, with 
never a backward look” (“Scholar and Gypsy” 
138). She is in search of nirvana and has no desire 
to go back to America.

Pat, initially an expatriate, is homesick for the 
farmlands of Vermont. In this alien land “chaos 
and evil triumphed over reason and order” 
(“Scholar and Gypsy” 109). She found the Indians 
“not civilized” (“Scholar and Gypsy” 110). On the 
other hand, David becomes aware of the Western 
influence on the Indian society through the 
Gidwanis– an evidence of global standardization. 
David notices Pat’s nostalgic yearning through 
her eyes. “Her eyes had been so blue, how they 
were fading, as if the memory, the feel of apple 
trees and apples were fading from her” (“Scholar 
and Gypsy” 115). Hence, he decides to go to the 
hills of Manali, away from the heat of Bombay 
and Delhi that has almost wilted Pat.

It is on the hillside that Pat begins to feel at 
home. The climate, vegetation and large number 
of familiar American and European faces bring 
back the atmosphere she left behind in America. 
It is the fulfilment of her lost desires that have re-
kindled her American identity amid an alien land. 
In terms of Martin Albrow, Pat has undergone 
“disembedding”–which is the consequence of 
globalisation.

The dialogic liaison between two cultures 
inevitably brings into existence a ‘third’ undefined, 
unnamed ‘culture’ which fills the gap as ‘third 
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space’; and this ‘third space’ becomes the creative, 
generative location for the evolving new culture. 
The women’s diasporic identity that emerges in 
the works of these writers is a ‘globalised identity’ 
which can neither be viewed as a ‘hybridized’ 
nor ‘syncretised’ identity. This new identity of 
diasporic women has yet to acquire a befitting 
name in the critical jargon. Neither is there 
‘nostalgia’ nor an imminent need to take deep 
roots in the host culture.

The frequent movement across borders, 
due to the advanced and accessible commuting 
mediums, has evolved a new kind of sensibility 
when it appears to the migrants that they have two 
homes and their special status as ‘diasporics’ has 
not deprived them, rather enriched them with the 
positive experience of pluralities. The evolution of 
women’s diasporic identity in the works of these 
writers thus becomes a sort of positive marker 
towards cultural transformation which embraces 
multiplicity and ambivalence. In their celebrated 
status as ‘double beings’, the diasporic women 
of the new globalised world order become a 
symbol of ‘power’ instead of the pathetic, schizoid 
members of the ‘lost generation’ to which a 
diasporic identity was generally associated with.
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